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ВВОДНАЯ ЧАСТЬ 

 
1. Цели освоения дисциплины  
 
Целью освоения дисциплины «Методика обучения второму иностранному языку» 

является формирование и дальнейшее совершенствование у обучающихся 
компетенций в соответствии с требованиями ФГОС ВО по данному 
направлению подготовки, что подразумевает: 

 подготовку студентов к осуществлению профессиональной образовательной 
деятельности в общеобразовательных учебных заведениях в области 
«иностранный язык»; 

 расширение теоретической и практической базы профессиональной 
компетенции студентов педагогической специальности по методике 
преподавания иностранных языков для повышения эффективности их будущей 
профессиональной деятельности 

 развитие умений, необходимых для обобщения научных данных и применения 
их в учебном процессе. 

Цели освоения дисциплины соответствуют общим целям ОПОП. 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВУЗа 
 
2.1. Дисциплина «Методика обучения второму иностранному языку» относится к 
предметно-методическому модулю обязательной части Блока 1 (Б1.О.06.12). 
 
2.2. Для изучения данной дисциплины необходимы следующие предшествующие 
дисциплины: 
Педагогика 
Психология 
Иностранный язык 
Практический курс второго иностранного языка (3-7 сем) 
Производственная (педагогическая) практика (рання преподавательская) (7 

семестр) 
 
2.3. Перечень последующих дисциплин, для которых необходимы знания, умения и 
владения, формируемые в ходе изучения учебной дисциплины: 
Практический курс второго иностранного языка (8-10 сем.) 
Производственная (педагогическая) практика (по японскому языку) (9 семестр); 
Производственная (педагогическая) практика (комплексная) (10 семестр); 
Государственная итоговая аттестация 
 
2.4. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 
соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной 
образовательной программы 
Изучение данной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 
общепрофессиональных (ОПК) и профессиональных (ПК) компетенций: 



 

 

 

№ п/п 
Код и содержание 

компетенции  

Код и наименование 
индикатора достижения 

компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 
В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть (навыками) 
1 2 3 4 5 6 
1. 
 

ОПК-2. Способен 
участвовать в разработке 
основных и 
дополнительных 
образовательных 
программ, 
разрабатывать 
отдельные их 
компоненты (в том 
числе с использованием 
информационно-
коммуникационных 
технологий) 

ОПК-2.1. Разрабатывает 
программы учебных 
предметов, курсов, 
дисциплин (модулей), 
программы 
дополнительного 
образования в 
соответствии с 
нормативно-правовыми 
актами в сфере 
образования. 

Знать основные 
теоретические положения 
современной методики 
обучения иностранным 
языкам как науки, 
определяющие организацию 
и процесс обучения 
иностранному языку в 
школе;  

Знать нормативные 
документы, определяющие 
требования к результатам 
процесса обучения 
иностранному языку в 
системе общего среднего 
образования 

Уметь применять 
теоретические знания при 
реализации практических 
целей и задач иноязычного 
образования в школе; 

Уметь анализировать 
нормативные документы, 
касающиеся обучения 
иностранному языку в 
системе общего среднего 
образования  

Владеть формами и 
приемами организации 
иноязычного 
образовательного 
пространства в школе с 
учетом требований 
современных 
государственных стандартов 
и программ. 

 



 

 

ОПК-2.2. Проектирует 
индивидуальные 
образовательные 
маршруты освоения 
программ учебных 
предметов, курсов, 
дисциплин (модулей), 
программ 
дополнительного 
образования в 
соответствии с 
образовательными 
потребностями 
обучающихся. 

Знать возрастные и 
индивидуальные 
особенности обучающихся, 
оказывающие влияние на 
формирование и развитие 
коммуникативной и 
межкультурной 
компетенции в школе; 

 Знать механизмы развития 
речевой деятельности на 
иностранном языке, 
обусловленные возрастными 
особенностями 
обучающихся. 

Уметь организовать урок 
иностранного языка с 
учетом принципов 
посильности и доступности 
содержания обучения 
иностранному языку 
обучающимся  

Уметь организовывать 
индивидуальную работу 
обучающихся в области 
иноязычного образования. 

Владеть основами 
методического 
проектирования содержания 
иноязычного школьного 
образования с учетом 
возрастных и 
индивидуальных 
особенностей обучающихся; 

Владеть приемами и 
методами разработки 
индивидуальных 
образовательных маршрутов 
для обучающихся в области 
иноязычного образования с 
учетом их индивидуальных 
особенностей.  

2. ОПК-5. Способен 
осуществлять контроль 
и оценку формирования 
результатов образования 
обучающихся, выявлять 
и корректировать 
трудности в обучении 

ОПК-5.2. Обеспечивает 
объективность и 
достоверность оценки 
образовательных 
результатов 
обучающихся. 

Знать способы мониторинга 
трудностей, возникающих у 
обучающихся в процессе 
иноязычного образования в 
школе. 

Уметь осуществлять 
мониторинг возникающих у 
обучающихся в процессе 
иноязычного образования 
трудностей. 

Владеть способностью 
проводить коррекционные 
действия в содержании 
учебного процесса по 
иностранному языку на 
основе выявляемых 
трудностей 



 

 

3. ПКО-3. Способен 
реализовывать 
образовательные 
программы различных 
уровней в соответствии 
с современными 
методиками и 
технологиями, в том 
числе 
информационными, для 
обеспечения качества 
учебно-воспитательного 
процесса 

ПКО-3.2. Осуществляет 
отбор предметного 
содержания, методов, 
приемов и технологий, в 
том числе 
информационных, 
обучения, 
организационных форм 
учебных занятий, 
средств диагностики в 
соответствии с 
планируемыми 
результатами обучения 

Знать характеристики и 
особенности основных и 
дополнительных 
образовательных программ 
по иностранному языку в 
школе; 

Знать специфику 
реализации 
образовательных программ 
по иностранному языку в 
школе. 

Уметь разрабатывать 
образовательные программы 
или их элементы для 
обеспечения качества 
иноязычного образования в 
школе; 

Уметь проводить анализ 
содержания различных 
программ по иностранному 
языку 

Владеть навыками 
разработки образовательных 
программ по иностранному 
языку в школе; 

способностью осуществлять 
совместную деятельность по 
разработке образовательных 
программ по иностранному 
языку. 

ПКО-3.3. Проектирует 
план-конспект / 
технологическую карту 
урока  

Знать требования к плану-
конспекту/ технологической 
карте урока иностранного 
языка в школе. 

Уметь разрабатывать план-
конспект / технологическую 
карту урока в соответствии 
с уровнем обучения. 

Владеть навыками анализа 
степени достижения целей 
урока, позволяющими 
корректировать 
последующие планы-
конспекты/ технологические 
карты. 

4. ПКО-4. Способен 
формировать 
развивающую 
образовательную среду 
для достижения 
личностных, 
предметных и 
метапредметных 
результатов обучения 
средствами 
преподаваемых учебных 
предметов 

ПКО-4.2. Обосновывает 
необходимость 
включения различных 
компонентов 
социокультурной среды 
региона в 
образовательный 
процесс 

Знать характеристики 
образовательной среды по 
иностранному языку в 
школе 

Уметь создавать 
образовательную среду, 
обеспечивающую 
эффективность достижения 
личностных, предметных и 
метапредметных 
результатов в иноязычной 
речевой деятельности 
обучающихся. 

Владеть навыками создания 
эффективной 
образовательной среды по 
иностранному языку. 



 

 

5. ПКО-5. Способен к 
обеспечению охраны 
жизни и здоровья 
обучающихся в учебно-
воспитательном 
процессе и внеурочной 
деятельности 

ПКО-5.3. Применяет 
здоровьесберегающие 
технологии в учебном 
процессе 

Знать базовые принципы 
организации учебного 
процесса с применением 
здоровьесберегающих 
технологий. 

Уметь подбирать 
здоровьесберегающие 
технологии для учащихся 
различных возрастных 
групп. 

Владеть навыками 
использования 
здоровьесберегающих 
технологий на уроке 
иностранного языка. 

6. ПКО-6. Способен 
проектировать 
содержание 
образовательных 
программ и их 
элементов 

ПКО-6.1. Осуществляет 
проектирование 
содержания 
образовательных 
программ и их 
элементов различных 
предметных областей 
 

Знать роль и место учебного 
предмета «Иностранный 
язык» в содержании ФГОС 
для школы; 

Знать содержание 
примерных и авторских 
учебных программ по 
иностранным языкам для 
разных образовательных 
уровней школы. 

Уметь соотносить 
содержание ФГОС и 
учебных программ 

выявлять специфику 
содержания учебных 
программ на каждом 
образовательном уровне 

Владеть навыками 
аналитической работы с 
содержанием ФГОС для 
школы и учебных программ; 

 

Владеть навыками 
соотношения требований 
ФГОС и учебных программ 
с содержанием УМК по 
иностранному языку 

7. ПКО-7. Способен 
проектировать 
индивидуальные 
образовательные 
маршруты обучающихся 
по преподаваемым 
учебным предметам 

ПКО-7.3. Проектирует 
индивидуальные 
образовательные 
модели урочной и 
внеурочной 
деятельности с 
ориентацией на 
достижение личностных 
результатов 

Знать личностные, 
предметные и 
метапредметные требования 
ФГОС для школ. 

 

Уметь планировать и 
организовывать достижение 
личностных, предметных и 
метапредметных 
результатов обучающимися 
в рамках иноязычного 
образования в школе. 

Владеть способностью к 
анализу и предвосхищению 
результатов своей 
профессиональной 
деятельности по 
иноязычному образованию. 



 

 

ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ 
 

1. Объем дисциплины и виды учебной работы 
 

Вид учебной работы Всего часов 
 

Семестр №8 
часов 

1 2 3 
1.Контактная работа обучающихся с 
преподавателем (по видам учебных 
занятий) (всего) 

46 46 

В том числе:   
Лекции (Л) 16 16 
Практические занятия (Пр) 30 30 
2.Самостоятельная работа студента 
(всего) 

62 62 

В том числе   
СРС в семестре: 62 62 
Подготовка к устному 
собеседованию по теоретическим 
разделам на практических занятиях 

18 18 

Разработка планов занятий 18 18 
Подготовка к тестированию 14 14 
Подготовка индивидуальных 
докладов  
по обсуждаемой тематике 

12 12 

Курсовая работа 
-  - 
 

СРС в период сессии 36 36 
Подготовка к экзамену 36 36 
Вид промежуточной 
аттестации 

э э э 
 

   
ИТОГО: Общая 
трудоемкость 

144/4 144/4 144/4 
 

 

2. Cодержание дисциплины 

2.1. Содержание разделов дисциплины 



 

 

 
 

№ 
се
ме
стр
а 

№ 
раз
дел

а 

Наименование 
раздела 

дисциплины  

Содержание раздела в дидактических 
единицах 

1 2 3 4 
8 1. Методические 

принципы 
обучения 
японскому языку 

Коммуникативная направленность 
обучения. Подчинение языковых знаний 
развитию речи. Отбор и представление 
языкового материала с учетом 
ситуативно-тематических аспектов. 
Сочетание языковой тренировки с 
речевой практикой. Комплексное 
обучение всем видам речевой 
деятельности на основе развития устной 
речи. 

2. Цели обучения, 
пути и средства их 
достижения 

Цели и задачи обучения. Особенности 
преподавания японского языка в средней 
школе. Определение содержания 
обучения и отбор языкового материала. 
Планирование учебного процесса. 

3. Система методов и 
приемов, 
обеспечивающих 
эффективные пути 
усвоения знаний и 
приобретения 
умений и навыков 

Обучение фонетике. Объяснение 
лексического и грамматического 
материала. Работа над текстом и темой. 
Обучение иероглифике. Развитие навыков 
устной речи. Контроль знаний, умений и 
навыков.  

4. Основные 
принципы 
построения урока 
японского языка 

Требования к уроку. Подготовка 
преподавателя к проведению урока. 
Отношение преподавателя к студентам на 
уроке. Атмосфера общения на уроке.  

5. Соотношение 
различных видов 
работы на занятиях 
по японскому 
языку 

Последовательность упражнений в 
системе. Роль комбинированных 
упражнений как средства 
интенсификации учебного процесса. 
Сочетание целенаправленной активизации 
языкового материала с языковой 
практикой. Упражнения для обучения 
аудированию, чтению, письму и 
говорению. 



 

 

6. Методические 
требования к 
учебным пособиям 
по японскому 
языку 

Содержание и отбор учебного материала. 
Отбор лексического и грамматического 
материала. Структура учебного пособия.  

   
2.2. Перечень лабораторных работ (при наличии), примерная тематика 
курсовых работ (при наличии) 
 

Не предусмотрено по учебному плану. 
 
3. Самостоятельная работа студента 

 

Самостоятельная работа осуществляется в объеме 62 часа. Видами СРС 
являются:  
Подготовка к устному собеседованию по теоретическим разделам на 
практических занятиях 
Разработка планов занятий 
Подготовка к тестированию 
Подготовка индивидуальных докладов по обсуждаемой тематике 
 
4. Оценочные средства для контроля успеваемости и результатов 
освоения дисциплины 

 
4.1. Рейтинговая система оценки знаний обучающихся по учебной дисциплине 
(модулю) 
 

Рейтинговая система не используется. 
 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины  
 

5.1. Основная литература 
 

№ Наименование, автор(ы), год и место издания 

1. Аипова, М.М. Использование аутентичного материала на занятиях по 
японскому языку: практикум [Текст] / М.М. Аипова. – Рязань: РГУ, 2016. 
– 76 с. 

2. Копылова, В.В. Настольная книга учителя иностранного языка: Справ.-
метод. пособие [Текст] / В.В. Копылова. – М.: АСТ, 2004. – 446 с. 

3. Настольная книга преподавателя иностранного языка [Текст]: Справ. 
Пособие Е.А. Маслыко, П.К. Бабинская, А.Ф. Будько, С.И. Петрова. 9-е 
изд., стер. – М.: Выш. Шк, 2004. – 522 с. 

 

5.2. Дополнительная литература 
 



 

 

№ Наименование, автор(ы), год и место издания 
1. Алпатов, В.М. Актуальные вопросы японского и общего языкознания 

[Текст] / отв. ред. В.М. Алпатов, З.М. Шаляпина; сост. А.С. Панина. – М.: 
Восточная литература, 2005. – 415 с. 

2. Бессонова, Е.Ю. Учебник японского языка для продолжающих [Текст]: 
Ч. 1 / Е.Ю. Бессонова, Л.Т. Нечаева. – М.: Московский лицей, 2009. – 192 
с. 

3. Гальскова, Н.Д. Теория обучения иностранным языкам: лингводидактика 
и методика [Текст] / Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез. – М: Изд. Центр 
«Академия», 2008. – 336 с. 

4. Полат, Е.С. Новые педагогические и информационные технологии в 
системе образования. Учебное пособие для студ. пед. вузов и системы 
повыш. квалиф. пед. кадров [Текст] / Е.С. Полат. – М.: Академия, 2000. – 
272 с. 

5. Соловьева, Е.Н. Методика обучения иностранным языкам [Текст]: 
базовый курс лекций: пособие для студентов педагогических вузов и 
учителей / Е.Н. Соловьева. – 2-е изд. – М.: Просвещение, 2003. – 239 с. 

6. Щукин, А.Н. Методика преподавания иностранных языков [Текст]: 
учебник / А.Н. Щукин, Г.М. Фролова – М.: Академия, 2015. – 288 с. 

 

5.3. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы: 
 

1. BOOK.ru [Электронный ресурс]: электронная библиотека. – Доступ к 
полным текстам по паролю. – Режим доступа: http://www.book.ru (дата 
обращения: 15.04.2019). 

2. East View [Электронный ресурс]: [база данных]. – Доступ к полным текстам 
статей научных журналов из сети РГУ имени С. А. Есенина. – Режим доступа: 
https://dlib.eastview.com (дата обращения: 15.04.2019). 

3. Moodle [Электронный ресурс]: среда дистанционного обучения / Ряз. гос. ун-
т. – Рязань, [Б.г.]. – Доступ, после регистрации из сети РГУ имени С. А. 
Есенина, из любой точки, имеющей доступ к Интернету. – Режим доступа: 
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle2 (дата обращения: 25.02.2019). 

4. Znanium.com [Электронный ресурс]: электронная библиотека. – Доступ к 
полным текстам по паролю. – Режим доступа: http://znanium.com (дата 
обращения: 15.01.2019). 

5. Труды преподавателей [Электронный ресурс]: коллекция // Электронная 
библиотека Научной библиотеки РГУ имени С. А. Есенина. – Доступ к полным 
текстам по паролю. – Режим доступа: 
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3 (дата обращения: 15.04.2019). 

6. Университетская библиотека ONLINE [Электронный ресурс]: электронная 
библиотека. – Доступ к полным текстам по паролю. – Режим доступа: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (дата обращения: 15.04.2019). 

http://www.book.ru/
https://dlib.eastview.com/
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle2
http://znanium.com/
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red


 

 

7. Электронная библиотека диссертаций [Электронный ресурс]: официальный 
сайт / Рос. гос. б-ка. – Москва: Рос. гос. б-ка, 2003. – Доступ к полным текстам 
из комплексного читального зала НБ РГУ имени С. А. Есенина. – Режим 
доступа: http://diss.rsl.ru (дата обращения: 15.04.2019). 

8. Юрайт [Электронный ресурс]: электронная библиотека. – Доступ к полным 
текстам по паролю. – Режим доступа: https://www.biblio-online.ru (дата 
обращения- 20.04.2019). 

 
5.4. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 
«Интернет», необходимых для освоения дисциплины 
 

1. Elibrary.ru [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – Режим 
доступа: http://elibrarv.ru/defaultx.asp, свободный (дата обращения: 15.04.2019). 

2. КиберЛенинка [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – 
Режим доступа: https://cyberleninka.ru/, свободный (дата обращения: 
20.05.2019). 

3. Prezentacya.ru [Электронный ресурс]: образовательный портал. – Режим 
доступа: http://prezentacya.ru , свободный (дата обращения: 10.03.2019). 

4. Единое окно доступа к образовательным ресурсам [Электронный ресурс]: 
федеральный портал. – Режим доступа: http://window.edu.ru, свободный (дата 
обращения: 17.04.2019). 

5. Информационно-коммуникационные технологии в образовании 
[Электронный ресурс]: система федеральных образовательных порталов. – 
Режим доступа: http://www.ict.edu.ru, свободный (дата обращения: 15.04.2019). 

6. Инфоурок [Электронный ресурс]: образовательный портал. – Режим доступа: 
https://infourok.ru. свободный (дата обращения: 16.05.2019). 

7. Качество и образование [Электронный ресурс]: сайт. – Режим доступа: 
http://www.tqm.spb.ru , свободный (дата обращения: 12.02.2019). 

8. Российский общеобразовательный портал [Электронный ресурс]: 
образовательный портал. – Режим доступа: http://www.school.edu.ru, cвободный 
(дата обращения: 15.04.2019). 

9. Российская педагогическая энциклопедия [Электронный ресурс]: 
электронная энциклопедия Гумер. – Гуманитарные науки. – Режим доступа: 
http://myw.gumer.info/bibliotek_Buks/Pedagog/russpenc/index.php, свободный 
(дата обращения: 14.03.2019). 

10. Материалы для учителей японского языка и студентов, изучающих 
японский язык [Электронный ресурс]: образовательный портал. – Режим 
доступа: http://u-biq.org/english.html, свободный (дата обращения: 20.04.2018). 

11. Портал для изучения японского языка Nihongo eな [Электронный ресурс]: 
образовательный портал. – Режим доступа: http://nihongo-e-na.com/, свободный 

http://diss.rsl.ru/
https://www.biblio-online.ru/
http://elibrarv.ru/defaultx.asp
http://prezentacya.ru/
http://window.edu.ru/
http://www.ict.edu.ru/
https://infourok.ru/
http://www.tqm.spb.ru/
http://www.school.edu.ru/
http://myw.gumer.info/bibliotek_Buks/Pedagog/russpenc/index.php
http://u-biq.org/english.html


 

 

(дата обращения: 15.03.2019).   

 

5.5. Периодические издания 

1. Вестник Московского университета. Серия 9. Филология [Текст]: научный 
журнал / учредители: Московский государственный университет имени М.В. 
Ломоносова, факультет филологии МГУ. – 1946 - . – Москва: Изд-во 
Московского университета. – Ежекварт. – ISSN 0130-0075. 

2. Вопросы языкознания [Текст]: научный журнал /учредители: Российская 
академия наук, Институт русского языка имени В.В. Виноградова  РАН. – 1952 
- . – М.: Изд-во РАН.  – 6 номеров в год. –  ISSN 0373-658Х.  

3. Иностранные языки в школе [Текст]: научный журнал / учредитель: ЗАО 
РЕЛОД (Москва). – Москва, 1934 - . – Москва: Изд-во «Просвещение». – 
Ежемес.  – ISSN 0130-6073. 

4. Иностранные языки в высшей школе: научный журнал / учредитель: 
Рязанский государственный университет имени С.А. Есенина. – Рязань, 2004. – 
Рязань: изд-во РГУ имени С.А. Есенина. – Ежекварт.  – ISSN 2072-7607. 

5. Мосты. Журнал переводчиков [Текст]: научный журнал / учредитель: OOO 
Р.Валент. – Москва, 2004 - . – Москва: Изд-во ООО Р.Валент. – Ежекварт. – 
ISSN 2219-6056. 
6. Филологические науки. Вопросы теории и практики [Текст]: научный журнал 
/ учредитель: ООО Издательство «Грамота» (Тамбов). – Тамбов, 1934 - . – 
Тамбов: ООО Издательство «Грамота» (Тамбов). – Ежемес.  – ISSN 1997-2911. 
 
6. Материально-техническое обеспечение дисциплины  
 
Стандартно оборудованные лекционные аудитории для проведения 
интерактивных лекций: видеопроектор, экран настенный, ноутбук, др. 
оборудование или компьютерный класс; помещения для проведения 
практических занятий. 
 
7. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины  
 

Вид учебных 
занятий 

Организация деятельности студента 

Лекция Написание конспекта лекций: кратко, схематично, 
последовательно фиксировать основные положения, 
выводы, формулировки, обобщения; помечать важные 
мысли, выделять ключевые слова, термины. Проверка 
терминов, понятий с помощью энциклопедий, словарей, 
справочников с выписыванием толкований в тетрадь. 
Обозначить вопросы, термины, материал, который 
вызывает трудности, пометить и попытаться найти 

http://www.ras.ru/publishing/issues/magazines.aspx
http://www.ras.ru/publishing/issues/magazines.aspx
https://portal.issn.org/resource/issn/0130-6073
https://portal.issn.org/resource/issn/1997-2911


 

 

ответ в рекомендуемой литературе. Если 
самостоятельно не удается разобраться в материале, 
необходимо сформулировать вопрос и задать 
преподавателю на консультации, на практическом 
занятии.  

Практическое 

занятие 

В ходе практического занятия выполняются устные и 
письменные задания по разным темам дисциплины, 
отрабатывается употребление базовых грамматических 
структур, навыки построения высказываний с 
использованием отрабатываемых структур.  
В ходе практического занятия должны достигаться 
следующие цели обучения: практическая, 
общеобразовательная и воспитательная.  
Практическая цель обучения означает прежде всего 
практическое овладение языком как средством 
общения. С помощью практической цели обучения 
характеризуют ряд умений, необходимых для 
успешного овладения языком. Это умения пользоваться 
литературой, работать со словарем, владеть приемами, 
обеспечивающими запоминание слов и правил и их 
извлечение из памяти. Цель достигается путём решения 
множества задач: 1) коммуникативной: понимать речь 
носителей языка, владеть устной диалогической и 
монологической речью, читать вслух и про себя 
неадаптированный текст без словаря, писать сочинение, 
реферат, конспект, тезисы, делать адекватный перевод 
на родной язык иностранного текста; 2) 
филологической: систематизация и углубление знаний 
по теории английского языка и методике его 
преподавания; 3) профессиональной: развитие навыков 
и умений, необходимых для будущей 
профессиональной деятельности; 4) страноведческой: 
углубленное знакомство с культурой страны 
изучаемого языка. 
Общеобразовательная цель обучения заключается в 
осознании обучающимися многообразных способов 
выражения мысли, присутствующих в разных языках, 
что делает мыслительный процесс более гибким, 
развивает речевые способности обучающихся, 
обогащает их речь языковыми средствами для 
выражения мыслей. 
Воспитательная цель обучения проявляется в 
формировании личности обучающегося, развитии 
чувства взаимопонимания между народами, а также в 
формировании умения работать, усидчивости, работы 



 

 

со словарём. 
Устное 

собеседование 

При подготовке устного собеседования необходимо 
использовать материал лекций и практических занятий, 
ознакомиться с рекомендованной литературой и т.д. 

Разработка планов 

занятий 

При разработке плана-конспекта занятия необходимо 
применять знания, умения и навыки, полученные и 
развитые в процессе лекций и практических занятий по 
дисциплине. Необходимо изучить рекомендованную 
литературу, а также использовать модель 
технологической карты занятия в соответствии с 
действующими ФГОС ВО. 

Тест При подготовке к тесту не следует просто заучивать 
материал, необходимо понять его логику. Этому 
способствует тщательная подготовительная 
самостоятельная работа (составление развернутого 
плана, таблиц, схем, внимательное изучение 
рекомендованной литературы).  
При выполнении теста следует внимательно изучить 
его структуру, оценить объем времени, выделяемого на 
данный тест, увидеть, какого типа задания в нем 
содержатся. Лучше начинать отвечать на те вопросы, в 
правильности решения которых нет сомнений, пока, не 
останавливаясь на тех, которые могут вызвать долгие 
раздумья. Это позволит успокоиться и сосредоточиться 
на выполнении более трудных вопросов. Очень важно 
всегда внимательно читать задания до конца, не 
пытаясь понять условия «, по первым словам,» или 
выполнив подобные задания в предыдущих 
тестированиях. Многие задания можно быстрее решить, 
если не искать сразу правильный вариант ответа, а 
последовательно исключать те, которые явно не 
подходят. Метод исключения позволяет в итоге 
сконцентрировать внимание на одном-двух вероятных 
вариантах. Рассчитывать выполнение заданий нужно 
всегда так, чтобы осталось время на проверку и 
доработку (примерно 1/3–1/4 запланированного 
времени). Тогда вероятность описок сводится к нулю и 
имеется время, чтобы набрать максимум баллов на 
легких заданиях и сосредоточиться на решении более 
трудных, которые вначале пришлось пропустить. 
Процесс угадывания правильных ответов желательно 
свести к минимуму, так как это чревато тем, что 
студент забудет о главном: умении использовать 
имеющиеся накопленные в учебном процессе знания, и 
будет надеяться на удачу. Если уверенности в 



 

 

правильности ответа нет, но интуитивно появляется 
предпочтение, то психологи рекомендуют доверять 
интуиции, которая считается проявлением глубинных 
знаний и опыта, находящихся на уровне подсознания. 

Подготовка 
индивидуальных 
докладов по 
обсуждаемой 
тематике 

Докладчику необходимо заблаговременно в 
индивидуальном порядке получить у преподавателя 
методические рекомендации по подготовке доклада. В 
выступлении студент должен глубоко рассмотреть 
заявленную проблему. Продолжительность доклада 
целесообразно ограничить 7–10 минутами.  
После выступления докладчику могут быть заданы 
вопросы, которые возникли у слушателей выступления. 

Подготовка к 

экзамену 

При подготовке к экзамену необходимо 
ориентироваться на материалы лекций и практических 
занятий, рекомендуемую основную и дополнительную 
литературу. 

 
8. Требования к программному обеспечению учебного процесса  
 

Название ПО 
 

№ лицензии 
 

Антивирус Kaspersky Endpoint Security  
 

Договор №14/03/2018-0142 от 
30/03/2018г. 

Офисное приложение Libre Office  свободно распространяемое ПО 

Архиватор 7-zip  свободно распространяемое ПО 

Браузер изображений Fast Stone ImageViewer  свободно распространяемое ПО 

PDF ридер Foxit Reader  свободно распространяемое ПО 

Медиа проигрыватель VLC mediaplayer  свободно распространяемое ПО 

Запись дисков Image Burn  свободно распространяемое ПО 

DJVU браузер DjVuBrowser Plug-in  свободно распространяемое ПО 

 
9. Иные сведения 
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